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书书书

／摇前摇摇言

前

言

我们可以说，中国曾经创造过独步世界的伟大文化。
这文化之中自然包括传统文化与现代文化。很显然，对
于当代的中国人来说，对属于我们自己的中国文化怎么
评价是很令人感兴趣的问题。历史过程是辩证的，于是
弘扬与批判也永远是一个文化主题。不过，本书并不是
我们对中国文化的评价。我们饶有兴味的只是想和读者
一起到一片新的天地里去：且听域外传来的关于中国文
化的声音。之所以需要我们来听一听，还是中国的一句
老话：他山石，可攻玉。

这一片新天地是这样的。我们很想知道在漫长的历
史时期里，西方是如何看待中国的，东方其他民族又是如
何看待中国的；我们很想知道中国过去和现在在世界各
民族人民心目中的形象；我们很想知道我们中国文化与
其他民族文化相比，异同点在什么地方。《中国印象》一
书的目的就是力求满足人们这一方面的要求，通过介绍
世界许多名人对中国的文化、历史、人民的看法和论述来
使我们更好地了解中国和她的文化。

许多世纪以来，不少西方人、东方人都为着各自的目
的注视着中国，写下了大量有关中国的论述。他们中有
旅行家、商人、汉学家、传教士、政治家、学者、文化名人。
可以说，外国人对中国的论述材料是汗牛充栋、浩如烟
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海。因此无论从哪种角度对他们的论述加以介绍，都必
然伴随着一个选材的过程。《中国印象》一书把其目光
投在哲学家、历史学家、艺术家、作家、社会科学各学科的
著名学者等世界名人的身上。我们这样做是因为这些世
界名人们都具有渊博的知识，是世界文化的创造者和研
究者，他们代表了本民族的最高文化水平，也代表了人类
的最高知识水平，是在各自学科领域作出世界性贡献的
人，因而可以断言，当他们把目光转向中国时，他们对中
国的论述可能具有常人所不能达到的深度和广度，可能
散发出人类智慧的光辉。

本书共收集 ６２ 位世界名人对中国文化的论述，他们
从各自的角度论述了中国文化的各个侧面，他们又都处
在不同的时代，从而，我们可从他们对中国的论述中，了
解到中国形象在世界历史上的变化。他们中有的超越了
本民族文化的限制，从全人类的角度出发论述中国，因
而，他们的论述有助于我们把握中国应如何走向世界、走
向未来；他们中有的从他们各自的专业角度出发，对中国
的某个问题进行论述，这种论述有助于我们研究中国本
身。他们中大多都是从非中国人的角度来论述中国的，
这种论述都具有比较研究的特色。所以，他们的论述又
有益于我们的中西文化比较研究。他们中有的表达了对
中国人民的热爱、同情、关切，给我们带来了别国民族的
友情，他们的言语也成了中外关系史上珍贵的资料。当
然，如同我们有局限性一样，世界性的名人也有他们各自
的局限性，他们中也有些人对中国了解不深，其论述有肤
浅之嫌，有些论述甚至带有作者对中国的偏见，对于这些
论述，我们没有进行删节，意在保证资料的全面性，也使
我们兼听则明。

２
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本书没有收集马克思、恩格斯、列宁和斯大林对中国
的论述，原因是因为他们对中国的论述已汇编成册出版
了，再收集他们的论述，就有了重复之嫌。我们也没有收
集许多汉学家对中国的有关论述，只有知名度极高的李
约瑟除外，这样做是由本书的书名和特色所决定的。

全书的材料基本上都是作者的直接论述，只有萨特
论中国的材料例外。那是一篇记者采访录。由于萨特对
中国的直接论述成文极少（可能就没有），加之这一篇采
访录又颇有特点，故加收录。

参加本书选编、翻译的人员主要是清华大学思想文
化研究所的一群青年研究人员，同时也有一些外单位的
工作人员参加。

本书的选编者是：柳卸林、何兆武、程钢、刘晓峰、董
平、刘鑫、程捷。除董平是浙江省社会科学院哲学所研究
人员外，其余均为本所工作人员。全书由柳卸林主编。

参加本书翻译的有：董平、柳卸林、程钢、程捷、金
丹实、刘鑫、吴天波、周恒（加星号者均为外单位工
作人员）。

全书译稿的校对人员是：柳卸林、董平、何兆武、刘
鑫、刘晓峰（日文部分），另外，胡伟希也承担了本书部分
译稿的校对工作。

应该指出的是编选本书的最初设想是由湖北人民出
版社文史编辑部王建辉同志提出的，他希望我们青年研
究人员能够承担起这样一本大书的选编、翻译工作。之
后，这一工作列入了本所科研计划。

在本书的选编、翻译过程中，副所长钱逊教授对本书
的编选工作给予了很多的关心和支持，我们还得到了刘
桂生教授以及丁明、周东、蔡中、谭华、张金华、韩晓华等
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同志的帮助，全所其他工作人员也对本书工作给予了各
种各样的帮助，在此一并向他们表示感谢。

在成书过程中，全体人员尽了最大的努力，其中的艰
辛就不一一细述了。由于学识、阅历有限，以及资料可得
性的限制，加之时间仓促，我们在选编上，肯定遗漏了一
些重要名人的论述，译文上也肯定存在错误之处，希望热
心的读者能提出宝贵意见，以便在本书有机会出修订版
时改正过来。

柳卸林
１９９０ 年 １０ 月

４
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／摇意大利 利玛窦

〔意大利〕

利玛窦

（Ｍａｔｔｅｏ Ｒｉｃｃｉ，１５５２—１６１０）

利玛窦是中西文化交流史上早期重要的人物。他于
１５５２ 年生于意大利中部的马赛拉塔城（Ｍａｃｅｒａｔａ），１５７１
年在罗马加入耶稣会，１５７７ 年参加耶稣会的远东传教
团，次年由葡萄牙乘船至印度，在印度停留 ４ 年。１５８２
年他离印度来中国，相继在澳门、肇庆、韶州、南昌、南京
和北京活动，主要是向朝廷和士大夫宣传天主教的义理
以及介绍某些西方的科学技术知识。他在中国居住了
２８ 年，于 １６１０ 年死于北京。他的主要著作有：《天学实
义》、《畸人十篇》、《辩学遗牍》，以及翻译欧几里德《几
何原本》（与徐光启合译）、《同文算指》（与李之藻合
译）、《测量法义》（与徐光启合译）、《浑盖通宪图说》（与
李之藻合译）等多种。

利玛窦在晚年还写过一部在中国的回忆录，目的是
向他的西方同会教友介绍中国情况和他本人以及其他传
教士在中国的经历。这部书在他死后由他的同会教友金
尼阁（Ｎｉｃｏｌａｕｓ Ｔｒｉｇａｕｌｔ，１５７７—１６２８），于 １６１０ 年来华整
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理出版，题名为《基督教远征中国史》（中译《利玛窦中国
札记》，北京，中华书局，１９８３，两卷）。以下主要是从这
部书中辑录的有关他对中国文化的评论。

论中国民族性①

根据我们自己的经验，大家都知道中国人是最勤劳的人民，而
且从以上几章可以很合逻辑地得出结论说，他们中间大部分人机
械工艺能力都很强。他们有各种各样的原料，他们又天赋有经商
的才能，这两者都是形成机械工艺高度发展的有力因素。只要提
一下在这些工艺中中国人的做法看来与我们工匠的做法最为不同
的一些方面，就足以说明他们的多才多艺了。应该指出，因为这里
的人民习惯于生活节俭，所以中国的手艺人并不为了获得更高的
售价而在他创作的物品上精益求精。他们的劳作是被买主的需求
所引导的，而买主通常满足于不很精美的东西。结果，他们常常牺
牲产品的质量，而只满足于表面好看以便吸引买主注目。这在他
们为官员们做活时似乎特别明显，因为官员们根本不管所买物件
的实际价值而只凭一时好恶向工匠付钱。有时候，他们还强迫工
匠们去设计他们并无此聪明才智去做的东西。

（第 １９—２０ 页）

我认为中国人有一种天真的脾气，一旦发现外国货质量更好，
就喜好外来的东西有甚于自己的东西。看来好像他们的骄傲是出
于他们不知道有更好的东西，以及他们自己远远胜于他们四周的

２

① 选自《利玛窦中国札记》，北京，中华书局，１９８１。———编者注



／摇意大利 利玛窦

野蛮国家这一事实。
（第 ２３ 页）

中国这个古老的帝国以普遍讲究温文有礼而知名于世，这是
他们最为重视的五大美德（即仁、义、礼、智、信。———中译者注）
之一，他们的著作中有着详尽的论述。对于他们来说，办事要体
谅、尊重和恭敬别人，这构成温文有礼的基础。他们的礼仪那么
多，实在浪费了他们大部分的时间。熟悉他们的风俗的人实在感
到遗憾，他们为什么不摒弃这种外在的表现，在这方面他们远远超
过所有的欧洲人。

（第 ６３ 页）

因为他们不知道地球的大小而又夜郎自大，所以中国人认为
所有各国中只有中国值得称羡。就国家的伟大、政治制度和学术
的名气而论，他们不仅把所有别的民族都看成是野蛮人，而且看成
是没有理性的动物。在他们看来，世上没有其他地方的国王、朝代
或者文化是值得夸耀的。这种无知使他们越骄傲，而一旦真相大
白，他们就越自卑。

（第 １８１ 页）

论中国思想

中国所熟习的惟一较高深的哲理科学就是道德哲学，但在这
方面他们由于引入了错误，似乎非但没有把事情弄明白，反倒弄糊
涂了。他们没有逻辑规则的概念，因而处理伦理学的某些教诫时
毫不考虑这一课题各个分支相互内在的联系。在他们那里，伦理

３
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学这门科学只是他们在理性之光的指引下所达到的一系列混乱的
格言和推论。中国哲学家之中最有名的叫做孔子。这位博学的伟
大人物诞生于基督纪元前 ５５１ 年，享年 ７０ 余岁，他既以著作和授
徒也以自己的身教来激励他的人民追求道德。他的自制力和有节
制的生活方式使他的同胞断言，他远比世界各国过去所有被认为
是德高望重的人更为神圣。的确，如果我们批判地研究他那些被
载入史册中的言行，我们就不得不承认他可以与异教哲学家相媲
美，而且还超过他们中的大多数人。中国有学问的人非常尊敬他，
以致不敢对他说的任何一句话稍有异议，而且还以他的名义起誓，
随时准备全部实行，正如对待一个共同的主宰那样。

不仅哲学家作为一个阶级是如此，就是统治者在过去的时代
里也给予他以对一个人的最高敬意。然而，他却从未像神那样受
到宗教式的崇拜。他们感激地承认他们都受益于他遗留下来的学
说，甚至经过了这么漫长的时间直到今天，他的后裔仍受到大家高
度的尊敬。统治者们给予孔氏家族的族长以世袭的尊荣并赋之以
特殊的豁免权。

（第 ３１—３２ 页）

在这里每个人都很清楚，凡有希望在哲学领域成名的（指通
过科举做官。———中译者注），没有人会愿意费劲去钻研数学或
医学。结果是几乎没有人献身于研究数学或医学，除非由于家务
或才力平庸的阻挠而不能致力于那些被认为是更高级的研究。钻
研数学和医学并不受人尊敬，因为它们不像哲学研究那样受到荣
誉的鼓励，学生们因希望着随之而来的荣誉和报酬而被吸引。这
一点从人们对学习道德哲学深感兴趣，就可以很容易看到。在这
一领域被提升到更高学位的人，都很自豪地实际上已达到了中国
人幸福的顶峰。

我想更详尽地谈一下他们学习的这个方面，读者将感到既新
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鲜而又有趣。被称为中国圣哲之师的孔子，把更古的哲学家的著
作汇编成四部书，他自己又撰写了五部。他给这五部书题名为
“经”，内容包括过正当生活的伦理原则、指导政治行为的教诫、习
俗、古人的榜样、他们的仪礼和祭祀以及甚至他们的诗歌的样品和
其他这类的题材。在这五部书之外，还有一部汇编了这位大哲学
家和他的弟子们的教诫，但并没有特殊的编排。它主要是着眼于
个人、家庭及整个国家的道德行为，而在人类理性的光芒下对正当
的道德活动加以指导。这部书是从前面提到过的那四部书摘录下
来的撮要，被称为《四书》（Ｔｅｔｒａｂｉｂｌｉｏｎ）。孔子的这九部书构成最
古老的中国图书库，它们大部分是用象形文字写成，为国家未来的
美好和发展而集道德教诫之大成。别的书都是由其中发展出来的。

在这个国家有一条从古代帝王传下来并为多少世纪的习俗所
肯定的法律，规定凡希望成为或被认为是学者的人，都必须从这几
部书里导引出自己的基本学说。除此以外，他遵循这几部书的一
般内容还不够，更为困难得多的是他必须能够恰当而确切地按这
几部书所包含的每一条具体的学说来写作。为此目的，他必须背
熟整部《四书》，以便成为这方面的公认权威。与我们某些作者所
说的情况相反，这里并没有教授或讲解这几部书的学校或公立学
院。每个学生都选择自己的老师，在家里自费向他学习。

（第 ３４—３５ 页）

儒教是中国所固有的，并且是国内最古老的一种。中国人以
儒教治国，有着大量的文献，远比其他教派更为著名。就个人来
说，中国人并不选择这一教派。他们是在研究学问时吸收它的教
义的。凡做学问有了名气的人或甚至从事学问研究的人，没有一
个是再相信任何别的教派的。孔子是他们的先师，据他们说发现
了哲学这门学问的乃是孔子。

（第 １００—１０１ 页）
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儒教目前最普遍信奉的学说，据我看似乎是来自大约 ５ 个世
纪以前开始流传的那种崇拜偶像的教派。这种教义肯定整个宇宙
是由一种共同的物质所构成的，宇宙的创造者好像是有一个连续
体（Ｃｏｒｐｕｓ Ｃｏｎｔｉｎｕｕｍ）的，与天地、人兽、树木以及四元素共存，而
每个个体事物都是这个连续体的一部分。他们根据物质的这种统
一性而推论各个组成部分都应当团结相爱，而且人还可以变得和
上帝一样，因为他被创造是和上帝合一的。我们试图驳斥这种哲
学，不仅仅是根据道理，而且也根据他们自己古代哲学家的论证，
而他们现在的全部哲学都是有负于这些古代哲学家的。

（第 １０１—１０２ 页）

儒家这一教派的最终目的和总的意图是国内的太平和秩序。
他们也期待家庭的经济安全和个人的道德修养。他们所阐述的箴
言确实都是指导人们达到这些目的的，完全符合良心的光明与基
督教的真理。他们利用五对不同的组合来构成人与人的全部关
系，即父子、夫妇、主仆、兄弟以及朋友五种关系。按照他们的信
念，只有他们才知道如何尊重这些关系，而外国人则被认为是全然
无知，或者即使知道也全不注意。

（第 １０４ 页）

论中国政治

从远古以来，君主政体就是中国人民所赞许的惟一政体。贵
族政体、民主政体、富豪政体或任何其他的这类形式，他们甚至连
名字都没有听说过。

（第 ４４ 页）
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如果我们停下来想一想，就会觉得非常值得注意的是，在这样
一个几乎具有无数人口和无限幅员的国家，各种物产又极为丰富，
虽然他们有装备精良的陆军和海军，很容易征服邻近的国家，但他
们的皇上和人民却从未想过要发动侵略战争。他们很满足于自己
已有的东西，没有征服的野心。在这方面，他们和欧洲人很不相
同，欧洲人常常不满意自己的政府，并贪求别人所享有的东西。西
方国家似乎被最高统治权的念头消耗得精疲力尽，但他们连老祖
宗传给他们的东西都保持不住，而中国人却已经保持了达数千年
之久。这一论断似乎与我们的一些作者就这个帝国的最初创立所
作的论断有某些关系，他们断言中国人不仅征服了邻国而且把势
力扩张到远及印度。我仔细研究了中国长达四千多年的历史，我
不得不承认我从未见到有这类征服的记载，也没听说过他们扩张
国界。正相反，我常常就这一论断询问中国博学的历史学家们，他
们的答复始终如一，即情形不是这样的，而且也不可能是这样的。
姑不论做出这种错误记载的作者声誉如何，错误之所以出现很可
能是因为曾发现有中国人到过中国国境以外的证明。例如，人们
可以引证菲律宾群岛，中国人曾打入那里的私人企业，但不是官方
正式委派的。

标志着与西方一大差别而值得注意的另一重大事实是，他们
全国都是由知识阶层，即一般叫做哲学家的人来治理的。井然有
序地管理整个国家的责任，完全交付给他们来掌握。军队的官兵
都对他们十分尊敬并极为恭顺和服从，他们常常对军队进行约束，
就像老师惩罚小学生那样。战争政策由哲学家规划，军事问题仅
仅由哲学家决定，他们的建议和意见比军事领袖的更受皇上的重
视。事实上，这类意见很少，并且只有在罕见的情况下，是交给作
战会议讨论的。因此，结果是凡希望成为有教养的人都不赞成战
争。他们宁愿做最低等的哲学家，也不愿做最高等的武官，他们知
道在博得人民的好意和尊重以及在发财致富方面，文官要远远优
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于武官。更加令外国人惊异的是，在事关对皇上和国家的忠诚时，
这些哲学家一听到召唤，其品格崇高与不顾危险和视死如归，甚至
要超过那些负有保卫祖国专职的人。也许这种情操来自于：人们
有了学问，心灵也就高尚了。也许还出于这一事实：从帝国建立开
始以来，人们就更愿意学文科而不愿从事武职，这对一个很少或没
有兴趣扩张版图的民族是更合适的。

（第 ５８—６０ 页）

大臣们作威作福到这种地步，以致简直没有一个人可以说自
己的财产是安全的，人人都整天提心吊胆，惟恐受到诬告而被剥夺
他所有的一切。正如这里的人民十分迷信，所以他们也不大关心
什么真理，行事总是十分谨慎，难得信任任何人。出于同样的恐
惧，近世的皇上也废除了公开露面的习惯。即使在以前，皇上离开
皇宫禁地之前，不采取成千种防范措施他们也不敢外出。在这种
场合，整个朝廷都处于军事戒备之下，沿皇帝要经过的道路以及与
之相通的路上，都密布着便衣警卫。不仅人们看不见他，而且人们
也无从知道在他的行列里很多轿子中他到底乘的是哪一座。人们
会以为他是在敌国旅行，而不是在他自己的子民万众中出巡。

（第 ９４ 页）

中国人把所有的外国人都看做没有知识的野蛮人，并且就用
这样的词句来称呼他们。他们甚至不屑从外国人的书里学习任何
东西，因为他们相信只有他们自己才有真正的科学和知识。如果
他们偶尔在他们的著述中有提到外国人的地方，他们也会把他们
当做好像不容置疑地和森林与原野里的野兽差不多。甚至他们表
示外国人这个词的书面语汇也和用于野兽的一样。他们难得给外
国人一个比他们加之于野兽的更尊贵的名称。人们简直难以置
信，他们对于派来向皇上致敬或纳贡或办理别项事务的邻国使节
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或使臣怀着多么大的疑惧了。虽然中国可能和派遣使节的邻国自
古以来就友好相处，但这并不能使来访的贵臣免于他们在国内全
部的行程中被当成俘虏或囚犯一样来对待，并不得在旅途中看任
何东西。

（第 ９４—９５ 页）

何兆武摇选编
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维摇科

（Ｇｉａｍｂａｔｔｉｓｔａ Ｖｉｃｏ，１６６８—１７４４）

维科是意大利哲学家、历史学家。父亲是一个书商，
幼年在耶稣会办的一个学校学习，获得了一些古典学术
方面的知识。他对柏拉图和塔西佗的作品很感兴趣。
１６９７ 年 ２９ 岁时，维科就任米兰大学的修辞学教授。他
薪金低，生活困难，直到晚年才得到那不勒斯国王宫廷史
官的职务和较高的待遇。但维科的身体已经很坏，在丧
失了记忆力后不久便去世了。

维科的主要著作有：《论普通法的惟一原理》（１７２０
年）、《论民族共同性的新科学原理》（１７２５ 年）、《新科学
再编》（１７３０ 年）。《新科学再编》是在《论民族共同性的
新科学原理》一书的基础上彻底修改而成的，这两部书
是维科的主要著作。

维科认为历史发展是进化的，决定历史变革的是群
众心理。

维科把历史划分为三个时代，即神 时代，这是人类
的原始状态；英雄时代，相当于奴隶社会和封建社会时
代；凡人时代，相当于资本主义时代，此时平民登上历史
舞台，创立新的民主制度。维科认为这三个时代的发展
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